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TREATY OF COMMERCE, ESTABLISH-

MENT AND NAVIGATION BETWEEN

THE UNITED KINGDOM OF GREAT

BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND JAPAN

Signed at London, November 14, 1962

Approved by the Diet, March 29, 1963
Ratification decided by the Cabinet, April 2, 1963
Attested, April 2, 1963

Ratifications exchanged at Tokyo, April 4, 1963
Promulgated, April 22, 1963

Entered into force, May 4, 1963

The United Kingdom of Great Britain and Northern
Ircland and Japan;

Animated by the desire to maintain and strengthen
the amicable relations existing between their respective
countries; )

Desiring~to facilitate and extend still further their
mutual relations of trade and commerce; and

Desiring to provide for the continued enjoyment of fair
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and equitable treatment by their respective nationals and
companies ;

Have resolved to conclude a Treaty of Commerce,
Establishment and Navigation and have appointed as their
Plenipotentiaries for this purpose:

The United Kingdom of Great Britain and Northern

Ireland (hereinafter referred to as ‘‘the United

Kingdom™):

The Right Honourable the Earl of Home, K.T., Her
Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign
Affairs;

The Right Honourable Frederick James Erroll, M.P.,
President of the Board of Trade;

Japan:

His Excellency Mr. Katsumi Ohno, Ambassador Ex-

traordinary and Plenipotentiary of Japan in London ;
Who, having communicated their respective full powers,

found in good and due form, have agreed as follows:

ARTICLE 1

The territories of the Contracting Parties to which the

present Treaty applies are:—
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(a) on the part of the Unitéd Kingdom, the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
and any territory to which the present Treaty
has been extended in accordance with the provi-
sions of Article 32; and

(b) on the part of Japan, the territory of Japan.

ARTICLE 2

In the present Treaty—

(1) the term ‘‘territory” means, in relation to a

Contracting Party, any territory of that Cont-
racting Party to which the present Treaty applies;
(2) the term “‘nationals’ :—

(a) means physical persons;

(b) in relation to the United Kingdom means—
all citizens of the United Kingdom and
Colonies, all citizens of any territory for the
international relations of which the United
Kingdom is responsible and all British
protected persons; except in each case those
who belong to any territory to which the
present Treaty may be extended under the
provisions of Article 32 but has not been

I {4
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so extended; and

(¢) in relation to Japan means—
all nationals of Japan;

the term “‘vessels” :(—

(a) in relation to the United Kingdom means
all ships registered at a port in any territory
of that Contracting Party to which the
present Treaty applies; and

(b) in relation to Japan means all ships carrying
the papers required by the law of Japan in
proof of Japanese nationality ;

¢

the term ‘“‘companies’” :(—

(a) means all legal persons except physical
persons ;

(b) in relation to a Contracting Party means
all companies which derive their status as
such from the law in force in any territory
of that Contracting Party to which the
present Treaty applies; and

(c) in relation to a country means all companies
which derive their status as such from the

law in force in that country.
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ARTICLE 3

(1) Nationals of one Contracting Party shall be
accorded, with respect to entry into, residence in and
departure from any territory of the other treatment not
less favourable than that accorded to the nationals of any
other foreign country.

(2) The nationals of one Contracting Party who are
lawfully present within any territory of the other shall be
free to travel anywhere within that territory and shall not
be required, for this purpose, to obtain travel documents
or permits. Nothing in this paragraph shall, however, be
construed so as to prevent a Contracting Party from
restricting entry into any place or area within the territory
of that Contracting Party to authorised persons for reasons
of national security, provided that in such cases the
nationals of the other Contracting Party shall be accorded
treatment not less favourable than that accorded to the
nationals of the former Contracting Party or of any other
foreign country.

(3) Any conditions as to the duration of his residence
or as to his mEEowBosﬂ.. profession, business or oo.onvmzcd

which a national of one Contracting Party who is permitted

I HR
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to reside in any territory of the other is required to observe
during the period of his residence in that territory shall be
imposed at the time of the grant to him of permission to
enter or to reside, shall be made known to him at the time
when they are imposed and shall not thereafter be varied
so as to make them more restrictive.

(4) Subject to any conditions imposed consistently
with the provisions of paragraphs (1) and (3) of this Article,
the nationals of one Contracting Party in any territory of
the other shall be permitted to engage there in every lawful
employment, profession, business or occupation on terms
not less favourable than the nationals of any other foreign

country.
ARTICLE 4

The nationals of one Contracting Party in any territory
of the other shall be exempted from all compulsory service
whatsoever in the armed forces, civil defence services or
police forces ; from all forms of compulsory labour ; and from
the compulsory performances of all judicial, administrative
and municipal functions whatever, other than those imposed
by the laws relating to juries. They shall also be exempted
from all contributions, whether in money or in kind, imposed

(K« +4D
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as an equivalent for such service or for the performance of

such functions.

ARTICLE 5

(1) The nationals of one Contracting Party shall in
any territory of the other be accorded liberty of conscience
and freedom of worship. In the exercise of these rights they
may conduct religious services provided that these services
are not contrary to public morals or public order. They
shall be at liberty to erect and to maintain buildings for
religious purposes provided that such buildings conform to
the law applicable generally to buildings of like nature.
Such buildings shall be respected and shall not be entered
or searched except by due process of law.

(2) The nationals of one Contracting Party shall in
any territory of the other also be permitted to bury or
cremate their dead according to their religious customs in
suitable and convenient places established or maintained
for the purpose, subject to the general law relating to the
registration of deaths, to burials and cremations and subject
to any non-discriminatory sanitary or medical requirements
laid down by the authorities of that territory.
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ARTICLE 6

(1) The companies of one Contracting Party shall in
any territory of the other be accorded treatment not less
favourable than that accorded to the companies of any other
foreign country in all matters relative to the carrying on of
all kinds of business, including finance, commerce, industry,
banking, insurance, shipping and transport, as well as in
all matters relative to the establishment and maintenance
for such purpose of branches, agencies, offices, factories
and other establishments appropriate to the conduct of their
business.

(2) Neither Contracting Party shall in any territory
enforce, as a condition for the operation of any company
of the other, any requirements as to the nationality of the
directors, administrative personnel, technicians, professional
consultants, auditors or shareholders of that company more
restrictive than requirements applied to the companies of

any other foreign country.

ARTICLE 7

(1) The nationals and companies of one Contracting

Party shall enjoy in any territory of the other constant and
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complete protection and security for their persons and
property.

(2) Nationals of one Contracting Party taken into the
custody of the authorities in any territory of the other,
whether in connection with criminal proceedings or other-
wise, shall be informed without undue delay of the grounds
on which they are so taken. While they are detained in
such custedy they mww: receive reasonable and humane
treatment and their property shall not be disposed of except
by due process of law.

(3) Nationals and companies of one Contracting Party
accused in any territory of the other of crime shall enjoy,
on the same conditions and to the same extent as nationals
and companies of the latter Contracting Party or of any
other foreign country, all rights and privileges in connection
with their trials permissible under the law of that territory.
They shall be entitled to a public trial without undue delay.
This paragraph shall not, however, prohibit the exclusion
of the public from zll or any part of any trial in the
interests of national security or of public safety, order or

morals or for the protection of children and young persons.

(4) The nationals and companies of one Contracting

| <



HaEHE EE BRARORREE

R OCEXEEREONR SROERHCERLNY
LV TNERCEEH OHEXDHEANXEES
ENN SR R SR ala TR S SRS
£V KRR EFERKDCHER L EENEL
F Y NESER VR S Q4H0REy #1
| ROERH Q HK ML R M~ 480 2R Q
EREACEELN KLV OEOHEN O 5V
27 KT M0 U T HERIRIES LR &
07 EKERSURQ Ne°
B [ ROERHOHEXDUEE SROEREHS
BEN LRV OSOHENED" YO
& 5 VR X B LE< N O W IDEAMIE Q 4810
MOH K ORI UEM<SNELH<NE 510
- NEAe° 2R Q BN e 1) VT U
QOHERDHEE SROEBRHECHKXDWE
YXEEOLH CHERDWHAN OB~ o
] ST S B P 1ol O

L)

6.

T 1 ROERHOHKY FEHmfivEvEs” &
ROBEFCEEEORFENZERFTERRE L ST
YV QWREBN L LY VORFTEXEMTERESR
R R34~ QIR MV Q BFIE X 2 SRR Q 183l
LB & B B A @ 1 AR W Ao TS M IR AU R

| KB

Party shall have access to the courts of justice, tribunals
and administrative authorities in any territory of the other
for the declaration, prosecution or defence of their rights,
on terms not less favourable than those enjoyed by the
nationals and companies of the latter Contracting Party or
of any other foreign country. In any event proceedings to
which nationals or companies of one Contracting Party are
parties in any territory of the other shall be heard and
determined without undue delay.

(5) The nationals and companies of one Contracting
Party shall in any proceedings in any territory of the other
be at liberty to employ the services of legal advisers and
representatives of their choice from among those competent
to act in such proceedings. Without prejudice to the fore-
going such nationals and companies shall enjoy treatment
not less favourable than that accorded to the nationals and
companies of the other Contracting Party or of any other
foreign country.

(6) Nationals of one Contracting Party shall in all
proceedings, other than criminal proceedings, before the
courts of justice or tribunals in any territory of the other
be at liberty to employ interpreters, who are acceptable to
the courts of justice or tribunals, to translate the proceed-
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(K +10)
ings of the said courts or tribunals into a language which
such nationals can understand, and to translate into the
language in which the proceedings are conducted statements,
evidence or arguments put orally by them or on their
behalf in any other language.

(7) Nationals of one Contracting Party against whom
criminal proceedings are taken before the courts of justice
in any territory of the other shall be entitled, if their
acquaintance with the language in which the proceedings
are conducted is insufficient for them to understand the
proceedings and subject to the payment of any appropriate
costs, to have the proceedings translated .by interpreters
into a language which such nationals can understand, unless
the said courts consider that the interpretation of any part
of the proceedings can without injustice be dispensed with
and such nationals, or their representatives, do not object.
In any event, any statements, evidence or arguments put
orally in a language other than that in which the proceed-
ings are conducted shall be translated into the latter
language by interpreters, subject to the payment of ubw
appropriate costs.

(8) In all matters dealt with in this Article, nationals

and companies of one Contracting Party in any territory of

I<H
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the other shall not be required to make any payments which
are other or more onerous than those imposed on nationals
and companies of the latter Contracting Party or of any
other foreign country. Moreover nationals of one Cont-
racting Party shall in any territory of the other be admitted
to the benefit of free legal assistance and exemption from
court fees on the same conditions and to the same extent
as the nationals of the latter Contracting Party or of any

other foreign country.
ARTICLE 8

(1) The nationals and companies of one Contracting
Party shall not be subjected in any territory of the other
to any taxation or any requirement connected therewith
except under the conditions and with the formalities pres-
cribed by the law in force in that territory.

(2) The nationals and companies of one Contracting
Party shall not be subjected in any territory of the other
to any taxation or any requirement connected therewith
which is other or more onerous than the taxation and
connected requirements to which the nationals and com-
in the same

panies of the latter Contracting Party

circumstances are or may be subjected.
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(3) The nationals and companies of one Contracting
Party not resident for tax purposes in any territory of the
other shall not be subjected in respect of income attributable
to their establishments in that territory in which their
business activities are carried on to any taxation or any
requirement connected therewith which is other or more
onerous than the taxation and connected requirements to
which the nationals and companies of the latter Contracting
Party resident for tax purposes in that territory are
subjected in respect of the like income.

(4) The provisions of paragraph (3) of this Article
shall not vmxoo_._msxzaav in relation to any territory of a
Contracting Party, as obliging that Contracting Party to
grant to nationals of the other who are not resident for
tax purposes in that territory the same personal allowances,
reliefs and reductions for tax purposes as are granted to
the nationals of the former Contracting Party resident for
tax purposes in that territory.

(5) Subject to the provisions of paragraph (4) of this
Article, the nationals and companies of one Contracting
Party shall enjoy, at the hands of the fiscal authorities and
tribunals of the other, treatment and protection not less
favourable than that accorded to the nationals and

| KA
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companies of the latter Contracting Party.

(6) In all matters referred to in this Article, the
treatment accorded by one Contracting Party to nationals
and companies of the other shall not be less favourable than
that accorded to the nationals and companies of any other
foreign country.

D)

shall not apply to special tax advantages accorded in any

The provisions of paragraph (6) of this Article

territory of either Contracting Party solely by virtue of an
agreement for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with any other foreign country.

(8)

means taxes of every kind.

The term ‘‘taxation’” as used in this Article

ARTICLE 9

The dwellings, offices, warehouses, factories, shops and
all other premises owned, leased or occupied by nationals
and companies of one Contracting Party in any territory
of the other shall be respected. Except under the conditions
and with the formalities prescribed by law and applicable
to nationals and companies of the latter Contracting Party,
such premises shall not be entered or searched, nor shall

the contents thereof be seized, examined or inspected.
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ARTICLE 10

(1) The nationals and companies of one Contracting
Party shall be permitted in any territory of the other to
acquire property, movable or immovable, or any interest
therein on the same conditions as are applicable to the
nationals and companies of any other foreign country.

(2) The nationals and companies of one Contracting
Party shall be permitted in any territory of the other to
own and to dispose of property, movable or immovable, or
any interest therein on the same conditions as are
applicable to the nationals and companies of the latter
Contracting Party or of any other foreign country.

(3) The nationals and companies of one Contracting
Party shall be permitted--

(a) to remove their movable property, and

(b) to transfer the proceeds of the sale of any

property, movable or immovable, or  of any

IR
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interest therein, belonging to them
from any territory of the other subject to conditions or
restrictions not other or more onerous than those applicable
to the nationals and companies of the latter Contracting
Party or of any other foreign country.

(4) The provisions of paragraph (2) of this Article
relative to the grant of national treatment shall not be
construed as extending to the conditions of registration of
aircraft in the national register of any territory of either
Contracting Party.

(5) Nothing in this Article shall be construed so as
to prevent a Contracting Party from restricting in any
territory the acquisition, ownership, or disposal of ships

or of any interest in ships.
ARTICLE 11

In any case where nationals and companies of one
Contracting Party are entitled, under the present Treaty,
to carry on business in any territory of the other, they
shall be entitled to exercise this right either in person or
through agents of their own choice or in both such ways
to no less an extent than nationals and companies of any

other foreign country.
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ARTICLE 12

(1) The nationals and companies of one Contracting
Party shall enjoy in any territory of the other treatment
not less favourable than that enjoyed by the nationals and
companies of any other foreign country with regard to the
formation under the law of that territory of new companies. .

(2) The nationals and companies of one Contracting
Party shall enjoy in any territory of the other treatment
not less favourable than that enjoyed by the nationals and
companies of the latter Contracting Party or of any other
foreign country with regard to the formation and mem-
bership under the law of that territory of chambers of
commerce or similar bodies.

(3) Neither Contracting Party shall in any territory
enforce, in relation to the nationals and companies of the
other, any requirements as to the nationality of directors,
administrative personnel, technicians, professional con-
sultants, auditors or shareholders of any company of the
former Contracting Party more restrictive than requi-
rements applied in relation to the nationals and companies

of any other foreign country.

3 I ROEEECHHAV ROV SROERHECH
BaHE RE HERDRERKR

(4) The companies of one Contracting Party more
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than one half of the interests In which are owned or which
are controlled, directly or indirectly, by the nationals or
companies of the other shall in all the matters dealt with
in the present Treaty be accorded .H.mmnaaa not less
favourable than that accorded to the companies of the
former Contracting Party more than one half of the
interests in which are owned or which are controlled,
directly or indirectry, by the nationals and companies of

any other foreign country.
ARTICLE 13

The nationals and companies of one Contracting Party
shall be accorded in any territory of the other treatment
not less favourable than that accorded to the nationals and
companies of any other foreign country with respect to the
mawomsnaob of foreign capital or technology.

ARTICLE 14

The nationals and companies of one Contracting Party
shall be accorded equitable treatment in any territory of
the other in respect of any measure of requisition, civil or
military, of disposal, limitation, restriction or expropriation,

affecting their property, rights and interests, or affecting

(CRR R
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the property, right and interests of any company of the other
Contracting Party in which they own interests, and shall be
accorded prompt, adequate and effective compensation for
any such measures. Without prejudice to the foregoing, in
all matters dealt with in‘this Article they shall be accorded
in any territory of the other treatment not less favourable
than that accorded to the nationals and companies of the

latter Contracting Party or of any other foreign country.
ARTICLE 15

With respect to customs duties and charges of any kind
imposed on or in connection with importation or exportation
or imposed on the international transfer of payments for
imports or exports, and with respect to the method of
levying such duties and charges, and with respect to all
rules and formalities in connection with importation and
exportation, the nationals and conpanies of one Contracting
Party shall be accorded in any territory of the other
treatment not less favourable than that accorded to the
nationals and companies of the latter Contracting Party or

of any other foreign country.

ARTICLE 16
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any kind imposed on or in connection with importation or
exportation or imposed on the international transfer of
payments for imports or exports, and with respect to the
method of levying such duties and charges, and with respect
to all rules and formalities in connection with the foregoing,
any advantage, favour, privilege or immunity mnooamm in
any territory by one Contracting Party to any product
originating in or destined for any other foreign country
shall be accorded to the like product originating in any
territory of the other Contracting Party (from whatever

place arriving) or destined for any such territory.

(2) For the purposes of this Article and of Articles
17 and 18:

(a) fisn, whales and other natural produce of the sea
taken by vessels of either Contracting Party, and
(b) products produced or manufactured at sea in
vessels of either Contracting Party from fish,

whales and other natural produce of the sea
shall be deemed to be products originating in the territories

of that Contracting Party.
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